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 اللجنة المعنية بحقوق الأشخاص ذوي الإعاقة

من البرواوكول الاختيدداري     5الآراء التي اعتمددها ددا اللجنددة بموادد  المددا      
 ** *20/2014بشأن البلاغ رقم 

 غرين شيرلوك )يمثلها المركز الأسترالي لقانون الإعاقة( بلاغ مقدم من:

 صاحبة البلاغ الشخص المدعى أنه ضحية:

 أستراليا الدولة الطرف:

 (تاريخ الرسالة الأولى) 2014ير شباط/فبرا 24 تاريخ تقديم البلاغ:

من النظذذذذام الذذذذداةلي لل نذذذذة     70القرار المتخذذذذلا عملال اذذذذالمذذذذا     الوثائق المرجعية:
لم  )  2014حزيران/يونيذذذه    13والمحذذذال  لى الذذذدولذذذة الطرف في  

 (يصدر في شكل وثيقة

 2021آذار/مارس  19 تاريخ اعتما  الآراء:

 الإعاقة؛ الحصول على تأشير  عملالتمييز على أساس  الموضوع:

 الولاية  المسائل الإجرائية:

التمييز على أسذذذذذذذذذذذذذاس الإعاقة؛ حرية التنقل؛ حرية اةتيار مكان  المسائل الموضوعية:
 الإقامة؛ الحصول على تأشير  عمل

 18و 5و 4 موا  الاتفاقية:

 (1)1 موا  البروتوكول الاةتياري:

  .1977كانون الثاني/يناير    28واطنة أيرلندية وُلدت في صذذذذذذاحبة البلاغ غرين شذذذذذذيرلوك  و ي م -1
من الاتفاقية. وقد  ةل البروتوكول الاةتياري    18و  5و 4وتدَّعي أنها ضذذذحية انتهاك الدولة الطرف للموا   

 ويمثّل صاحبةَ البلاغ محام. .2009أيلول/سبتمبر  19حيز النفاذ االنسبة  لى الدولة الطرف في 

__________ 

 .(2021نيسان/أبريل  1 -آذار/مارس  8)اعتمدتها الل نة في  ورتها الرااعة والعشرين  *

شذذذذارك في  راسذذذذة البلاغ أعنذذذذاء الل نة التالية أسذذذذما  م: رو ا   اليا ألدانا سذذذذال يرو  سذذذذمية العمراني   انلامي عمرو اشذذذذارو  جيريل   **
 ي تورّيخوس  أو يليا فيتوسذذذذذي  مارا كريسذذذذذتينا غابريلي  أماليا غاميو ريّوس    وندوفدورج  جيرترو  أوفوريوا فيفوامي  فيفيان فرنانديس  

صذذمويل ن وغونا كابو  كيم مي يووون  السذذير رومرت مارتن  فلويد موريس  جوناس روسذذكوس  ماركوس شذذيفر  سذذاووالاك تون كواي   
 ارك رو ماري كاييس في  راسة  لاا البلاغ.من النظام الداةلي لل نة  لم تش (ج()1)60ريسناواتي أوتامي. وعملال االما   
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 المعلومات والحجج المقهمة من الطرفينمواز   -ألف 

 الوقائع كما عرضت ا صاحبة البلاغ  

خصذإ  صذااة صذاحبة البلاغ بتصذلع الأوعية والأعصذاع المتعد  )التصذلع  2001في عام   2-1   شذُ
و و منذذذذذذذا  حيوي وحيد النسذذذذذذذيلة      (Tysabri)  وُصذذذذذذذق لها عقار تيسذذذذذذذابري 2008المتعد (. ومنلا عام  
ها. ويُعطى لها عقار تيسذابري االتسذريع الوريدي مر  كل أرمعة أسذابيي ويتطلع  ةول  علاجال أسذاسذيال لمرضذ

المسذذتشذذفى مد  وجيز . وثبإ أنه علاج ناجي جدال لصذذاحبة البلاغ  مكّنها من الحفال على لياقتها وصذذحتها  
 وةلو ا من الأعراض. وصاحبة البلاغ متزوجة ولها طفلان. 

بال تنفيلايال رفيي المسذتو  في م ال المبيعات اشذركة أورا ل في وكانإ صذاحبة البلاغ تشذ ل منصذ 2-2
  في ةنذذذذم الانتااس الاقتصذذذذا ي  تقدمإ اطلع للحصذذذذول على منصذذذع  2012 بلن. وفي حزيران/يونيه  

أعلى في مكتع أورا ل في ملبورن اأسذذذذذذذذتراليا  كان من شذذذذذذذذأنه أن يوفر لها الأمن الوريفي والترقية وفر   
  تشذذذذرين الثاني/  8  عُرض عليها المنصذذذذع فقبلته في 2012تشذذذذرين الثاني/نوفمبر    5التقدم الوريفي. وفي 

  قذذدمذذإ طلبذذال  لاترونيذذال  لى   ار  اله ر  الوافذذد   2012تشذذذذذذذذذذذذذذرين الثذذاني/نوفمبر   30وفي    .2012نوفمبر  
.  ( 457والمواطنة في أسذتراليا للحصذول على تأشذير  عمل م قإ )للاوي المهارات( )تأشذير  من الفلة الفرعية  

 وكفلإ شركة أورا ل طلع التأشير  اللاي قدمته. 

وأرفقإ صذاحبة البلاغ اطلبها المعلومات المطلومة. وعلى جميي المتقدمين للحصذول على تأشذير    2-3
الملاكور  في لائحة    4006Aالوفاء االمتطلبات الصذذذذذذذذذذذذذحية لمعيار المصذذذذذذذذذذذذذلحة العامة    457الفلة الفرعية  
على المتقذذدمين ةلو م من أي مرض أو حذذالذذة طبيذذة من المرج  أن  والتي تشذذذذذذذذذذذذذذترط    1994اله ر  لعذذام 

ي علهم في حاجة  لى رعاية صذذذحية أو ةدمات م تمعية ةلال فتر  التأشذذذير  في رروف يشذذذكل فيها توفير 
مثل  لاا العلاج "تالفة ذات شذذذأن للسذذذلطات الأسذذذترالية أو  ضذذذرارال افر  حصذذذول مواطن أسذذذترالي أو م يم  

لصذذذذحية". وي و  الإعفاء من  لاا الشذذذذرط  ذا كان تعهد صذذذذاحع العمل المرشذذذذّ  بتحمل  ائم على الرعاية ا
جميي تااليف الرعاية الصذذذذذذذذذحية ذات الصذذذذذذذذذلة. ومالإضذذذذذذذذذافة  لى ذلد  وكما  و مطلوع من جميي مقدمي  

  حصذذذذلإ صذذذذاحبة البلاغ على "بوليصذذذذة ت طية صذذذذحية 457طلبات الحصذذذذول على تأشذذذذير  الفلة الفرعية  
(. ومالإضذذذذذذذذافة  لى ذلد  كان من حق صذذذذذذذذاحبة Bupaر الأجانع" من شذذذذذذذذركة بوما للتأمين )بلاتينية للزوا

( لد  وصذذذذولها  لى أسذذذذتراليا  بناءل على اتفاق  Medicareالبلاغ الالتحاق بنظام الرعاية الطبية "مديكير" )
ر تيسذذذذذابري وكان  الرعاية الصذذذذذحية المتبا ل بين أسذذذذذتراليا وأيرلندا. وكان نظام "مديكير" سذذذذذيتافل بتالفة عقا

 التحاق صاحبة البلاغ بنظام "مديكير" سيعفيها من شرط الحصول على تأمين صحي ةا . 

اعتبرته وفي طلع التأشذذير   أفصذذحإ صذذاحبة البلاغ عن تشذذخيص  صذذابتها االتصذذلع المتعد   اللاي   4- 2
ةنذذذعإ      2012كانون الأول/ يسذذذمبر    21". وفي  ذات شذذذأن   ار  اله ر  الوافد  والمواطنة فيما اعد "حالة طبية 

  أةطرت   ار   2013كانون الثاني/يناير   28صذذذذذذذذذذاحبة البلاغ لفحص طبي  بناءل على طلع   ار  اله ر . وفي  
اله ر  شذذذذذذذركة  يلويإ  التي تعمل "وكيلال لشذذذذذذذ ون اله ر " لصذذذذذذذال  شذذذذذذذركة أورا ل  اأن صذذذذذذذاحبة البلاغ لم تق  

 ولار    97 000 بنحو  التصذذذذذذذذذذلع المتعد  لمد  أرمي سذذذذذذذذذذنوات تقدر   االمتطلبات الصذذذذذذذذذذحية لأن تالفة علاجها من 
 ولار أسذذذذذذذترالي. وأفا ت   ار  اله ر  أينذذذذذذذال أن    35 000أسذذذذذذذترالي  وتت او  "عتبة التالفة ذات الشذذذذذذذأن" البال ة  

يومال  "تعهدال من    28صذذذذذذذذذاحبة البلاغ قد تاون م  لة للحصذذذذذذذذذول على  عفاء صذذذذذذذذذحي  ذا قدمإ  في غنذذذذذذذذذون  
شركة أورا ل  يشير  لى أنها ستفي ا ميي التااليف المتعلقة اأ ويتها وعلاجها من التصلع المتعد     المرشوّ "  أي 

  أبل إ  2013كانون الثاني/يناير   31أثناء  قامتها في أسذذذتراليا. فأبل إ  لال المعلومات  لى شذذذركة أورا ل. وفي  
اأي تااليف رعاية صذحية غير م من عليها    أينذال كلال من شذركتي أورا ل و يلويإ اأنها مسذتعد  للوفاء شذخصذيال 

  أبل إ   ار  اله ر  شذذذذركة  يلويإ أن  2013شذذذذباط/فبراير    1في أسذذذذتراليا ولخصذذذذم  لاا المبلب من مرتبها. وفي  
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  رفنذذإ شذذركة أورا ل  2013شذذباط/فبراير    15 لاا الاتفاق الخا  غير جائز اموجع القانون الأسذذترالي. وفي  
  سذحبإ 2013شذباط/فبراير    22المسذ ولية غير المحدو   التي سذيرتبها عليها. وفي  توقيي "تعهد المرشذوّ " اسذبع 

 شركة أورا ل طلع تأشير  صاحبة البلاغ  وكلالد ترشيحها للمنصع في ملبورن. 

أن بوليصذذذذة   2013شذذذذباط/فبراير    19وفي غنذذذذون ذلد  أ دت صذذذذاحبة البلاغ لشذذذذركة بوما في  2-5
   ذا أعُطي لها بوصذذذفه علاجال لمرينذذذة في مسذذذتشذذذفى ةا . كما  التأمين سذذذت طي تااليف عقار تيسذذذابري 

أبل إ شذذذركة بوما صذذذاحبة البلاغ اأن بوليصذذذتها سذذذت طي الإقامة في المسذذذتشذذذفى لإجراء تسذذذريع في اليوم  
في   100نفسذذه  ذا كان  ةولها المسذذتشذذفى مطلومال سذذريريال  وسذذت طي كلالد رعايتها كمرينذذة  اةلية بنسذذبة  

لم دولة ل معية "مديكير" الأسذذذذذذذذترالية أو من ةلال مخطش تأمين شذذذذذذذذركة بوما لت طية  المائة من الرسذذذذذذذذوم ا
في المائة من   150الفارق  ذا اسذتخدم طبيبها  لاا المخطش. أما علاجها كمرينذة ةارجية فسذت طى بنسذبة  

تع  رسذذذذوم المخطش. وأبل إ صذذذذاحبة البلاغ  لال المعلومات المتعلقة بت طية التأمين  لى شذذذذركة أورا ل ومك
رسذذذذذذذذذذذذذذالة  لى و ير اله ر     2013أيار/مايو    1 يلة تسذذذذذذذذذذذذذذ يل وكلاء اله ر . وعلاو ل على ذلد  كتبإ في 

والتمييز اللاي    457الوافد  والمواطنة تعرع فيها عن شذذذذذذذواغلها   اء رف  طلبها التأشذذذذذذذير  من الفلة الفرعية  
الإعفاء الصذذذحي أ عى    من الاتفاقات ل عل  تعرضذذذإ له اسذذذبع مرضذذذها. وشذذذد ت على أنها اقترحإ عد ال 

لقبول صذذذذذاحع عملها؛ وأن جميي التااليف المرتبطة اعلاجها ومسذذذذذتحنذذذذذراتها الصذذذذذيدلانية كان سذذذذذي طيها  
تذأمينهذا الخذا ؛ وأن   ار  اله ر  ذكرت أن مثذل  ذلاا الترتيذع يتعذارض مي القذانون الأسذذذذذذذذذذذذذذترالي. وطلبذإ  

 اله ر  مي قنيتها. صاحبة البلاغ في الرسالة  جراء تحقيق في طريقة تعامل   ار  

  تلقإ صذذذاحبة البلاغ ر ال من مسذذذ ول في   ار  اله ر  يشذذذير  في 2013حزيران/يونيه   14وفي   2-6
جملة أمور   لى أنه تأ د من شذذذذذركة بوما أن بوليصذذذذذة تأمينها سذذذذذت طي المسذذذذذتحنذذذذذرات الصذذذذذيدلانية ا يمة 

شذذذذذذذهرال فيما يتعلق احالتها   12ج مدتها   ولار أسذذذذذذذترالي وأن  ناك فتر  انتظار للعلا  500 جمالية لا تت او  
الصذذذذحية القائمة من قبل  اما في ذلد التصذذذذلع المتعد . وفي  لاا الصذذذذد   تدعي صذذذذاحبة البلاغ أن   ار   
اله ر  لم تأةلا في اعتبار ا أنها سذذذذذذذتتلقى علاجال كمرينذذذذذذذة  اةلية وأنها سذذذذذذذتتمتي بت طية كاملة ببوليصذذذذذذذة  

 ار  اله ر  أينذذذذال  لى أن اللائحة التي تحكم طلبات التأشذذذذير  من الفلة  تأمينها  ون فتر  انتظار. وأشذذذذارت  
لا تمني عقد اتفاق ةا  بين صذذذذذذذذذذذذذاحع العمل وأحد مورفيه اشذذذذذذذذذذذذذأن مدفوعات أي تااليف    457الفرعية  

رعاية صذذذحية يتعهد صذذذاحع العمل بت طيتها. وتدعي صذذذاحبة البلاغ أن  لال المعلومات تناق  الإةطار  
  لى شركتي أورا ل و يلويإ. 2013شباط/فبراير  1اله ر  في اللاي وجهته   ار  

وت كد صاحبة البلاغ أن رف  طلع التأشير  أثر سلبال عليها وعلى أسرتها. فبعد قبولها المنصع   2-7
في ملبورن  أُسذندت قائمة عملائها في  بلن  لى ةلفها. وةلال الشذهرين الأولين الللاين أع با عو   صذاحبة 

يورو في   9 000البلاغ  لى منصذذذذذذذذذذذذذذبهذا الأصذذذذذذذذذذذذذذلي في  بلن  لم يكن لذديهذا عملاء  وتراجي  ةلهذا بنحو  
تمهيدال له ر  الأسر   لى أستراليا.    2012كانون الأول/ يسمبر    23كما أغلق  وجها عمله في   .2013 عام

ومقي عاطلال عن العمل لمد  أرمعة أشذذذذذذذذذهر واضذذذذذذذذذطر  لى قبول وريفة أ نى عندما رُف  طلع التأشذذذذذذذذذير .  
تأجير منزلهما في  بلن وتخلصذذذذذذا من ينذذذذذذاف  لى ذلد أن صذذذذذذاحبة البلاغ و وجها كانا قد اتخلاا ترتيبات ل

 ل الأثاث  ثم اضذذذذذذذذذذذطرا  لى  نهاء عقد الإي ار ولم يكن قد اقي لديهما سذذذذذذذذذذذو  القليل من الأثاث. وتراجي  
التحصذذذذذيل الدراسذذذذذي لابنتهما البكر  اما في ذلد في التحنذذذذذير لامتحان الشذذذذذها   المتوسذذذذذطة اللاي لم تان 

المرتبطتان اإل اء ةطة الأسذذذذذذذر  عن  صذذذذذذذااة ابنتهما البكر  تتوقي  جراءل. وأسذذذذذذذفرت الصذذذذذذذدمة وةيبة الأمل 
اإجها  وقلق حا ين. أما ابنة صاحبة البلاغ الص ر  فصارت منعزلة اجتماعيال. ومالإضافة  لى ذلد  كان  

   2012قرار صاحبة البلاغ الانتقال  لى أستراليا جزءال من ةطة مشتركة مي ش يقتها. ففي كانون الأول/ يسمبر 
تها و وجها  لى نيو يلندا  متوقعين أن تنتقل أسذذذذذذذذر  صذذذذذذذذاحبة البلاغ  لى أسذذذذذذذذتراليا اعد ذلد افتر   اجرت أة

وجيز . وعندما رُف  طلع التأشذذذذذذذذير  اللاي قدمته صذذذذذذذذاحبة البلاغ  قلّإ احتمالات التواصذذذذذذذذل المباشذذذذذذذذر مي  
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يال  فقد اضذذطرت  لى  شذذ يقتها كثيرال. ولما كان لهلال الأحداث تأثير شذذديد على صذذاحبة البلاغ عاطفيال ونفسذذ
 الحصول على مشور  نفسانية.

وفيما يتعلق ااسذذذذذتنفا  سذذذذذبل الانتصذذذذذاف المحلية  تدعي صذذذذذاحبة البلاغ أن طلع التأشذذذذذير  اللاي   2-8
قدمته أنُهي عندما رفنذذذإ شذذذركة أورا ل توقيي "تعهد المرشذذذوّ " وسذذذحبإ ترشذذذيحها للمنصذذذع في مكتبها في 

  .1958عة قرار أو سذذذذذذذلوك من  لاا القبيل اموجع قانون اله ر  لعام  ملبورن. وفي أسذذذذذذذتراليا  لا يمكن مراج
  1992ألق من قانون مكافحة التمييز على أسذذذذذذذذاس الإعاقة لعام    2و  2و  1وعلاو ل على ذلد  لا ت ثر البنو   

في الأحكام التمييزية الوار   في قانون اله ر  أو أي صذذذد تشذذذريعي يُنشذذذأ اموجع ذلد القانون. ومالإضذذذافة  
لد  لا ي و  الاحت اج اقانون مكافحة التمييز على أسذذذذذذذذاس الإعاقة لإعلان عدم قانونية أي فعل أو   لى ذ

 قرار جائز أو مطلوع اموجع قانون اله ر .

 الشكوى   

)ه(  -(أ()1)14تدعي صذذذذذذذذاحبة البلاغ أن الدولة الطرف انتهكإ حقوقها المكفولة اموجع الموا    3-1
أنها  بتقديمها طلبال لله ر   لى الدولة الطرف  صذذذذذذذذذذذذذارت مشذذذذذذذذذذذذذمولة    من الاتفاقية. وتدعي  (1)18و (2)5و

بولايتها فيما يتعلق اطلع التأشذير  اللاي قدمته. ومالتالي  فالدولة الطرف ملزمة امعال ة طلع التأشذير   ون  
من الاتفذذذاقيذذذة     (1)18و  (2)5)ه( و-(أ()1)4اذذذالموا     تمييز. كمذذذا تقول  ن الذذذدولذذذة الطرف ملزمذذذة  عملال 

ااتخاذ جميي التدابير المناسذذذذذذذذبة  اما فيها التدابير التشذذذذذذذذريعية  لحظر التمييز على أسذذذذذذذذاس الإعاقة وتوفير 
حماية قانونية فعالة من التمييز لأي سذذذذذذبع من الأسذذذذذذباع فيما يتعلق االحق في حرية التنقل وحرية اةتيار 

 مكان الإقامة.

طرف لم تعترف احقها في حرية التنقل وحرية اةتيار مكان  وتدعي صذذذذذذذذذذذذذاحبة البلاغ أن الدولة ال 3-2
  457  قامتها على قدم المسذذاوا  مي الآةرين. وتقول  نها لم تتمكن من الحصذذول على تأشذذير  من الفلة الفرعية

على قدم المسذذذاوا  مي الآةرين لأنها لم تق االشذذذروط الصذذذحية اسذذذبع تالفة علاجها  اللاي يشذذذمل تناول  واء  
ي الشذذذذذذذهر. أما طالبو التأشذذذذذذذيرات اللاين ليسذذذذذذذإ لديهم  عاقة مثل  عاقتها فقا رون على الوفاء بهلاا  محد  مر  ف

الشذذذذذذذرط  ولا يُطلع من أرماع عملهم المرتقبين أن يقدموا  لى الدولة الطرف  عفاء صذذذذذذذحيال. للاا تر  صذذذذذذذاحبة  
 لى أساس  عاقتها. البلاغ أن قانون اله ر  الوافد  في الدولة الطرف ميز ضد ا تمييزال واضحال ع

وتلاحظ صذذذذذذاحبة البلاغ أن قوانين ولوائ  اله ر  في الدولة الطرف لا ي و  أن تميز ضذذذذذذد غير  3-3
المواطنين على أسذذذذذذذاس وضذذذذذذذي معين  ما لم يكن  لاا التمييز ل رض مشذذذذذذذروع ويسذذذذذذذتند  لى معايير معقولة  

لية على أسذذذذاس الإعاقة.  غرضذذذذال مشذذذذروعال يبرر معاملة تفاضذذذذ  4006Aوموضذذذذوعية. ولا يتنذذذذمن المعيار  
  وليس فقش  457أولال  لا يوجد أسذاس معقول أو موضذوعي للتمييز  لأن جميي طالبي تأشذير  الفلة الفرعية  

ذوو الإعاقة  ملزمون االحصذذول على تأمين صذذحي ةا  يمكن أن ي طي التااليف الصذذحية المتابد  في 
كانإ بوليصذة تأمينها الخا  سذت طي أي تااليف    أسذتراليا. وقد اسذتوفإ صذاحبة البلاغ  لاا الشذرط. ثانيال 

 ضذذافية للرعاية الصذذحية  ولأسذذتراليا اتفاق رعاية صذذحية متبا ل مي أيرلندا من شذذأنه أن ينذذمن ت طية أي  
تااليف للعلاج الطبي الأسذذذذاسذذذذي بنظام "مديكير". للالد  فإن أي تااليف تتابد ا أسذذذذتراليا سذذذذي ري تحملها  

مي أيرلندا. وتدعي صذذاحبة البلاغ أينذذال أن الاحت اج اخطر يهد  نظام الصذذحة  في  طار اتفاقها المتبا ل  
العامة الأسذذترالي غير كاف  من وجهة نظر معقولة أو موضذذوعية  لتبرير رف  طلع التأشذذير  أو اشذذتراط  
توقيي صذذذاحع عملها  عفاء صذذذحيال. وعلاو ل على ذلد  لن تنذذذر   رتها  لى أسذذذتراليا احصذذذول المواطنين  

راليين على ةدمات الرعاية الصذذذذذذحية العامة. وأةيرال  فإن رف  منحها تأشذذذذذذير   اللاي يعكس اةتلافال  الأسذذذذذذت
في المعاملة  ليس معقولال لأنه يسذذذذتند  لى التالفة المقدر  لعلاج  صذذذذابتها االتصذذذذلع المتعد   ون النظر في 

 مسا متها  ي وأسرتها في الم تمي الأسترالي.
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 أن مقبولية البلاغ وأسسه الموضوعيةملاحظات الهولة الطرف بش  

  قدمإ الدولة الطرف ملاحظاتها اشذذذذذذذذأن مقبولية البلاغ وأسذذذذذذذذسذذذذذذذذه 2015نيسذذذذذذذذان/أبريل   27في  4-1
الموضذذذذذذوعية. و ي ت كد أن البلاغ غير مقبول لأن صذذذذذذاحبة البلاغ ليسذذذذذذإ ولم تان قش مشذذذذذذمولة بولايتها  

ة. وتدعي أينذذذال أن ا عاء صذذذاحبة البلاغ اموجع من البروتوكول الاةتياري للاتفاقي (1)1لأغراض الما    
من الاتفاقية غير مقبول  لأنها غير موجو   على نحو قانوني في  قليمها. وتر  الدولة الطرف    18الما    

 في حال استنتاج الل نة أن البلاغ مقبول  أنه لا يستند  لى أسس موضوعية.

وتقول الذدولذة الطرف أنذه لا يوجذد اموجذع الاتفذاقيذة أو اموجذع القذانون الذدولي حق في  ةول بلد   4-2
ليس    457أو الإقامة فيه. وت كد أن   راج شذذرط صذذحي لأغراض اله ر  في برنامش تأشذذيرات الفلة الفرعية  

معايير معقولة  تمييزيال لأنه يشذذذكل معاملة تفاضذذذلية مشذذذروعة ترمي  لى تحقيق غرض مشذذذروع ويسذذذتند  لى  
 وموضوعية ويتناسع مي الهدف المرا  تح يقه.

 و أ ثر البرامش اسذذذذتخدامال لافالة    457وتلاحظ الدولة الطرف أن برنامش تأشذذذذيرات الفلة الفرعية   4-3
أصذذذذحاع المهارات الأجانع على أسذذذذاس م قإ لمد  تصذذذذل  لى أرمي سذذذذنوات. والبرنامش غير محدو  العد   

ع أصذحاع العمل. ي ع على طالبي  لال التأشذير  اسذتيفاء شذروط معينة  اما في ذلد  ويطبَّق بناءل على طل
التأمين الصذذحي الخا  الاافي. وفيما يتعلق اا عاء صذذاحبة البلاغ اشذذأن اتفاق الرعاية الصذذحية المتبا ل  

أمين  ونظام "مديكير"  تقول الدولة الطرف  ن جنسذذذذذذذذذذذية صذذذذذذذذذذذاحبة البلاغ الأيرلندية كافية للوفاء اشذذذذذذذذذذذرط الت
الصذذذحي الخا . ومالإضذذذافة  لى شذذذرط التأمين الصذذذحي  ي ع على جميي طالبي التأشذذذير  تقريبال اسذذذتيفاء  
"شذذذذذذرط صذذذذذذحي لأغراض اله ر ". وللوفاء بهلاا الشذذذذذذرط  ي ع أن يكون الشذذذذذذخص غير مصذذذذذذاع االسذذذذذذل؛  

سذذذذذذذذذترالي؛  وممرض أو حالة ت عله يشذذذذذذذذذكل تهديدال للصذذذذذذذذذحة العامة في أسذذذذذذذذذتراليا أو ةطرال على الم تمي الأ
وممرض أو حالة من المرج  أن ي  ي توفير الرعاية الصذذذذحية أو الخدمات الم تمعية اخصذذذذوصذذذذه  لى ما  
يلي: )أ( تالفة ذات شذذذذذذأن للم تمي الأسذذذذذذترالي في م الي الرعاية الصذذذذذذحية والخدمات الم تمعية؛ أو )ع(  

 ات الم تمعية.الإضرار احصول مواطن أسترالي أو م يم  ائم على الرعاية الصحية أو الخدم

وتوضذذذذ  الدولة الطرف أن شذذذذرط التأمين الصذذذذحي والشذذذذرط الصذذذذحي لأغراض اله ر  منفصذذذذلان   4-4
وأن كليهما ي ع أن يكون مسذذتوفى وقإ اتخاذ القرار.    457ومتمايزان للحصذذول على تأشذذير  الفلة الفرعية  

عند تقييم مد  اسذذذذتيفاء    ولا يمكن أن ت ةلا في الاعتبار أي بوليصذذذذة تأمين صذذذذحي يحو  ا طالع التأشذذذذير 
اللاي   457الشذذرط الصذذحي لأغراض اله ر . و لاا يعكس الأسذذاس المنطقي لبرنامش تأشذذيرات الفلة الفرعية  

يقوم حصذذذذذذذذرال على كفالة يوفر ا صذذذذذذذذاحع عمل احيع لا يتحمل الم تمي الأسذذذذذذذذترالي أي تااليف صذذذذذذذذحية 
أن تأمينها الخا  سذذذذذذذي طي التااليف  يتابد ا المورق. وتلاحظ الدولة الطرف أن ا عاء صذذذذذذذاحبة البلاغ  

الطبية غير م يد اأ لة وأن ت طية تأمينها ليس لها اأي حال تأثير في الشذذذذذذذرط الصذذذذذذذحي لأغراض اله ر .  
وعند تقييم مد  اسذذذذذذذذذذتيفاء الشذذذذذذذذذذرط الصذذذذذذذذذذحي لأغراض اله ر   ي ري مورق طبي في الاومنولع اةتبار 

ة الشذذذذذذذخصذذذذذذذية لمقدم الطلع. وفي الحالات التي  "شذذذذذذذخص افتراضذذذذذذذي" ولا يأةلا في الاعتبار الظروف المالي
يرجَّ  فيها أن يتابد شذذخص افتراضذذي حالته الصذذحية شذذديد  كحالة مقدمة الطلع تااليف رعاية صذذحية أو  
أن يحتاج  لى ةدمة معينة لأسذذذذذباع طبية أو غير ا  يُفترض أن ذلد يسذذذذذتتبي تااليف وةدمات. ويتي   لاا  

تحملهذا المسذذذذذذذذذذذذذذ وليذة عن التاذاليف الطبيذة حتى  ذا ت يرت الظروف    الاةتبذار للذدولذة الطرف أن تافذل عذدم
 المالية لمقدم الطلع  على سبيل المثال.

وتدفي الدولة الطرف اأن معظم فلات التأشذيرات الم قتة لا يمكن  عفا  ا من الشذرط الصذحي  ولان   4-5
صذذذذذذذذذذذذذاحع العمل بت طية جميي     ذا تعهد  457ي و  الإعفاء منه لمقدمي طلبات التأشذذذذذذذذذذذذير  من الفلة الفرعية  

  اللاي يقوم على كفالة صذذذذذذاحع  457التااليف الطبية. و لاا يتوافق مي طبيعة برنامش تأشذذذذذذيرات الفلة الفرعية  
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العمل. ولا يحظر قانون الدولة الطرف أي ترتيبات ةاصة بين المورق وصاحع العمل فيما يتعلق بدفي  لال  
سذذذذذذذذذذذذذذإ جزءال من معذايير التذأشذذذذذذذذذذذذذير   ولا يمكن اذالتذالي أةذلا ذا في  التاذاليف أو ر  ذا. غير أن  ذلال الترتيبذات لي

الاعتبار. وصذذذذذاحع العمل الافيل وحدل مسذذذذذ ول قانونال عن ت طية  لال التااليف. وتدعي صذذذذذاحبة البلاغ أن  
  ار  اله ر  الوافد  والمواطنة أبل إ شذذركتي أورا ل و يلويإ أن  لال الترتيبات غير جائز  قانونال   لا أن الدولة  

 الطرف لا علم لديها بتقديم أي  ةطار من  لاا القبيل  وتر  أن  لاا الا عاء غير م يد اأ لة. 

وتر  الدولة الطرف كلالد أن ا عاءات صذذاحبة البلاغ غير مقبولة من حيع  نها غير مشذذمولة بولاية   6- 4
من البروتوكول الاةتياري وغير موجو   على نحو قانوني  اةل  قليم الدولة   ( 1) 1الدولة الطرف لأغراض الما    

 (5) 4من الاتفذاقيذة. وفي حين أن الاتفذاقيذة لا تتنذذذذذذذذذذذذذمن أي بنذد محذد  غير المذا     18الطرف لأغراض المذا    
لذإ  يحذد  نطذاق ت طيتهذا  فذإن أحكذامهذا تخنذذذذذذذذذذذذذي لتطبيق  قليمي محذدو . ومي أن الذدولذة الطرف تعترف اذأنهذا قب 

التزامات في م ال حقوق الإنسذذذذذذذذذذان ةارج الحدو  الإقليمية في رل رروف محدو   جدال  فإنها تر  أن العتبة لم  
تتحقق في القنية قيد النظر. وتلاحظ أينال أنه يمكن في اع  الحالات اتباع نهش متسا ل فيما يتعلق االولاية  

سذذذذذذذذذذذية  اما في ذلد في القنذذذذذذذذذذذايا المتعلقة احقوق  اموجع أحكام العهد الدولي الخا  االحقوق المدنية والسذذذذذذذذذذذيا 
مواطني الدولة أنفسذذهم. غير أن صذذاحبة البلاغ وأسذذرتها في  لال القنذذية  م من رعايا  ولة أةر  وليس لهم أي  
صذذلة سذذااقة اأسذذتراليا ولا يحق لهم الدةول  لى أسذذتراليا أو الإقامة فيها اموجع القانون الدولي. وفي  لاا الصذذد    

الطرف  لى اجتهذا  الل نذة المعنيذة احقوق الإنسذذذذذذذذذذذذذان  اللاي ينص على أن العهذد لا يعترف احق    تشذذذذذذذذذذذذذير الدولة 
الأجذذانذذع في  ةول  قليم  ولذذة طرف أو الإقذذامذذة فيذذه. وللذذدولذذة من حيذذع المبذذدأ أن تقرر من تقبذذل  ةولهم  لى  

ا  فإن قانون اله ر   وفي حين تشذذذير الولاية  لى مسذذذتو  معين من الحق في السذذذيطر  على شذذذخص م  . ( 1)  قليمها 
في الدولة الطرف لا ي يز لها التأثير في سلوك غير المواطنين  بل  و م ر   طار تشريعي لنبش الدةول  لى  
البلد  أساسال عن طريق التأشيرات. وعلاو ل على ذلد   ذا كان ي و  للأفرا  تقديم طلع للحصول على تأشير  من  

 يخنعون لولايتها. ةارج الدولة الطرف فهلاا لا يعني أنهم  

من الاتفاقية ينب ي اعتبارل    18وت كد الدولة الطرف كلالد أن ا عاء صذذذذذذذاحبة البلاغ اموجع الما     4-7
غير مقبول لأنها غير موجو   على نحو قانوني  اةل  قليمها. ولا تنشذذذذذذذق الاتفاقية أي حقوق  نسذذذذذذذان جديد    

شذذذذذخا  ذوي الإعاقة  اما في ذلد الالتزامات العملية  بل تعبر عن الحقوق القائمة اطريقة تلبي احتياجات الأ
لتمكينهم من التمتي احقوقهم القائمة من قبل على قدم المسذذذذذذذذذذذذاوا  مي الآةرين. ومناءل عليه  من الواضذذذذذذذذذذذذ  أن  

من الاتفذذاقيذذة تعبر عن الحقوق الموجو   من قبذذل اطريقذذة ت علهذذا في متنذذاول الأشذذذذذذذذذذذذذخذذا  ذوي   18المذذا    
من    (1)12الطرف أن الحق في حرية التنقل وحرية اةتيار مكان الإقامة اموجع الما      الإعاقة. وت كد الدولة

العهد لا ينطبق  لا على الأشذخا  الموجو ين على نحو قانوني  اةل  قليم الدولة. وفي حين أن شذرط وجو   
  فإن الدولة  من الاتفاقية  18الأشخا  على نحو قانوني في  قليم  ولة طرف غير ملاكور صراحةل في الما    

من العهد  فإن القيو     12ما  امإ تعبر عن الحقوق الموجو   من قبل في الما      18الطرف تدفي اأن الما    
 من الاتفاقية. 18من العهد تنطبق أينال على الما    12الوار   في الما   

مقبول  فإنه    18    وتدفي الدولة الطرف اأن الل نة  ذا وجدت أن ا عاء صذذذذذذذذذذذذاحبة البلاغ اموجع الما  8- 4
وُضذذذذذعإ    18يبقى مي ذلد مفتقرال  لى أسذذذذذاس موضذذذذذوعي. ويتنذذذذذ  من المفاوضذذذذذات اشذذذذذأن الاتفاقية أن الما    

  ( ع () 1) 18لمعال ة مشذذذا ل مثل الحصذذذول على وثائق  وية أو الاعتراف بلاوي الإعاقة مواطنين. وتنص الما    
وق في تقديم طلبات التأشذير  وفي مراجعة  على وجوع من  الأشذخا  ذوي الإعاقة ما لأي شذخص آةر من حق 

قرارات اله ر  على قدم المسذذذذذاوا  مي الآةرين ور نال االقيو  نفسذذذذذها حصذذذذذرال. ولا تمن   لال الما   الأشذذذذذخا  ذوي  
 الإعاقة أي حق  ضافي في الحصول على جنسية أو  قامة  ائمة أو أي نوع من التأشيرات في أستراليا.  

__________ 

 .5(  الفقر  1986)15 التعليق العام رقم (1)
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أن الأشذخا  ذوي الإعاقة تتا  لهم  مكانية الوصذول  لى  جراءات اله ر   وتدفي الدولة الطرف ا 4-9
على قذذدم المسذذذذذذذذذذذذذذذاوا  مي الآةرين  ويتمتعون اذذالتذذالي احريذذة التنقذذل وحريذذة اةتيذذار مكذذان  قذذامتهم على قذدم  

من الاتفاقية. ويخنذذذذذي جميي المتقدمين للحصذذذذذول على تأشذذذذذير  من   18المسذذذذذاوا  مي الآةرين  وفقال للما    
للشذذذذذذذذذذذذذذرط الصذذذذذذذذذذذذذذحي لأغراض اله ر  وي يَّم مقذدمو الطلبذات من ذوي الإعذاقذة أو الذلاين   457الفلذة الفرعيذة  

يحتاجون  لى علاج طبي وفقال لنفس الشذذذذذذذذذذروط السذذذذذذذذذذارية على أي متقدم آةر. ولا ت  ي الإعاقة أو الحالة  
 ي حد ذاتها  لى عدم الوفاء االشرط الصحي. الطبية االنرور  ف

وت كد الدولة الطرف أن الاتفاقية تسذذذذذذذذذتند اسذذذذذذذذذتنا ال راسذذذذذذذذذخال  لى المبا ق القائمة للقانون الدولي لحقوق   10- 4
منها ينب ي تفسذذير ما تفسذذيرال يتماشذذى مي النهش المتبي اموجع القانون الدولي والقائل    5و   4الإنسذذان وأن الما تين  

وتلاحظ أن المعاملة التفاضذذذلية ينب ي أن ترمي  لى تحقيق   . ( 2) لة التفاضذذذلية المشذذذروعة لا تشذذذكل تمييزال  ن المعام 
وتلاحظ أن أسذتراليا    . ( 3) غرض مشذروع وتسذتند  لى معايير معقولة وموضذوعية وتتناسذع مي الهدف المرا  تح يقه 

تفاقية أنها تفهم أن "الاتفاقية لا تنشذذذذذذق حقال  من الا   18أعلنإ في  علانها التفسذذذذذذيري الصذذذذذذا ر فيما يتعلق االما    
لشذذذذذذذخص ما في الدةول  لى بلد ليس من رعايال أو البقاء فيه  ولا ت ثر في الشذذذذذذذروط الصذذذذذذذحية التي تقتنذذذذذذذيها  
أسذذتراليا من غير المواطنين اللاين يلتمسذذون الدةول  ليها أو البقاء فيها  ما  امإ  لال الشذذروط تسذذتند  لى معايير  

ية ومعقولة". وت كد الدولة الطرف أن  جراءات اله ر   ليها لا تعامل الأشذذذذذذذخا  مباشذذذذذذذر ل  مشذذذذذذذروعة وموضذذذذذذذوع 
معاملة مختلفة اسذذذذذذذذذذذبع  عاقتهم  وخن كانإ تتوةى معاملة تفاضذذذذذذذذذذذلية في اع  الحالات  اما في ذلد عندما لا  

ي ثر    يسذذذتوفي الشذذذخص الشذذذرط الصذذذحي لأغراض اله ر . و ي تقر اأن وجو  الشذذذرط الصذذذحي من المرج  أن 
اشذذذذكل غير متناسذذذذع في اع  الأشذذذذخا  اللاين قد لا يسذذذذتوفون المعايير المطلومة لأسذذذذباع مرتبطة االإعاقة.  

معاملة    457ومي ذلد  يشذذذذكل الشذذذذرط الصذذذذحي لأغراض اله ر  المطبق على طالبي التأشذذذذير  من الفلة الفرعية  
 الاتفاقية.   من   5و   4تفاضلية مشروعة  ولا يشكل االتالي تمييزال اموجع الما تين  

أولال  تدعي الدولة الطرف أن الشذرط الصذحي المتعلق االه ر  يهدف  لى تحقيق غرض مشذروع.  4-11
والعديد من البلدان يفرض شذذذذذذذذذذذذروطال صذذذذذذذذذذذذحية وطبية على حدو ل منلا أمد طويل وقبل تطبيق لوائ  محد    

ا الم ال يرا  منه عمومال تحقيق ةاصذذة االه ر  الوافد . وكان اعتما  العديد من البلدان لوائ  محد   في  لا
بل منها مني انتشذار الأمراض المعدية     دفين: حماية م تمعاتها من الأةطار التي تهد  الصذحة العامة اسذُ
وةف  تااليف أو طلبات الرعاية الصذذذذذذذذذذذذذحية أو الخدمات الاجتماعية التي قد يحتاجها المهاجرون لحماية  

 نظم الرعاية الصحية فيها. 

تفيد الدولة الطرف أن الشذذذذرط الصذذذذحي لأغراض اله ر  اللاي ي ع أن يسذذذذتوفيه طالبو التأشذذذذير     ثانيال   12- 4
يسذذذذذذذتند  لى معايير معقولة وموضذذذذذذذوعية. وتوضذذذذذذذ  أن م موعة من الأسذذذذذذذللة المتصذذذذذذذلة    457من الفلة الفرعية  

ما  ذا كان مقدمو   االصحة مدرجة في معظم استمارات طلبات التأشير  الم قتة وأن  لال الأسللة تهدف  لى معرفة 
الطلبات قد عاشذذذذوا في بلدان معدلات الإصذذذذااة االسذذذذل فيها مرتفعة وما  ذا كانوا يعتزمون تابد أي تااليف رعاية  
صذذذذذذذحية أو التماس علاج طبي أثناء  قامتهم في أسذذذذذذذتراليا. وت ةلا ر و  مقدمي الطلبات على  لال الأسذذذذذذذللة وأي  

لأسذذذذذذذذترالية في الاعتبار عند تقدير وجوع  جراء فحو  طبية من  معلومات تحتفظ بها سذذذذذذذذلطات اله ر  الوافد  ا 
عدمه. ويُ ري أطباء وأةصذائيو أشذعة معتمدون فحوصذال طبية  فإذا اعتبُرت الحالة الصذحية لمقدم الطلع جدية   

__________ 

رقذم (2) الذعذذذذذذذام  الذتذعذلذيذق  الإنسذذذذذذذذذذذذذذذذذذذذان   اذحذقذوق  الذمذعذنذيذذذذذذذة  أسذذذذذذذذذذذذذذتذرالذيذذذذذذذا(؛ وقنذذذذذذذذذذذذذذيذذذذذذذة  1989)18  الذلذ ذنذذذذذذذة  وآةذرون ضذذذذذذذذذذذذذذذذذذذذد    لذوف 
(CCPR/C/77/D/983/2001)  (   2009)20 والثقذافيذة  التعليق العذام رقم؛ والل نذة المعنيذة اذالحقوق الاقتصذذذذذذذذذذذذذذا يذة والاجتمذاعيذة

    ورقم2(  الفقر   1993)14    ورقم8(  الفقر   2009)32 ؛ ول نة القنذذاء على التمييز العنصذذري  التوصذذيات العامة رقم13  الفقر 
   . ضذذذذذذذذذذذذذذذد فرنسذذذذذذذذذذذذذذذا ج.  . وس. ف؛ وقنذذذذذذذذذذذذذذيذذة 24   الفقر CERD/C/AUS/CO/14  :. انظر أينذذذذذذذذذذذذذذذال 4 (  الفقر 2004)30

(CEDAW/C/44/D/12/2007) 15-12   الفقر. 

؛ والل نة المعنية احقوق الإنسذذذذان  التعليق العام  2(  الفقر   1993)14 ل نة القنذذذذاء على التمييز العنصذذذذري  التوصذذذذية العامة رقم (3)
 .13  (  الفقر 2009)20 ؛ والل نة المعنية االحقوق الاقتصا ية والاجتماعية والثقافية  التعليق العام رقم13  (  الفقر 1989)18 رقم
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فإنهم يحيلون التقرير الطبي  لى مورفي الاومنولع الطبيين للحصول على رأي في مد  استيفاء الشرط الصحي  
. ومن أجل تقدير تااليف الرعاية الصذذذذحية والخدمات الم تمعية التي سذذذذيتعين توفير ا  4006Aع المعيار  اموج 

لمقدم الطلع المعني  ي ري مورق الاومنولع الطبي اللاي يسذذذذذذذتعرض الطلع اةتبار "الشذذذذذذذخص الافتراضذذذذذذذي"  
لنظر في المعلومات الخاصذذذذة  أعلال(. ومناءل على ذلد  لا يمكن لمورفي الاومنولع الطبيين ا   5- 4)انظر الفقر   

مثلال االمدةرات الشذذذذخصذذذذية لمقدم الطلع  أو ااتفاقات الرعاية الصذذذذحية المتبا لة  أو االتأمين الصذذذذحي الخا .  
ومعذذد أن يحذذد  مورفو الاومنولذذع الطبيون التاذذاليف المقذذدر   ي ذذع عليهم أن يحذذد وا مذذا  ذا كذذان توفير الرعذذايذة  

المرج  أن ي  ي  لى تالفة ذات شذذذذذذذذأن للم تمي الأسذذذذذذذذترالي تتعارض مي  الصذذذذذذذذحية أو الخدمات الم تمعية من  
. ولل يذام بذلالذد  يقذارنون التاذاليف المقذدر  اعتبذة تالفذة ذات شذذذذذذذذذذذذذأن. وكذانذإ العتبذة المطبقذة على  4006Aالمعيذار  

 . ( 4)  ولار أسترالي وقإ تقديم طلبها   35  000صاحبة البلاغ  ي  

وتقول الدولة الطرف  نه ي و  الإعفاء من الشذذذذذذذذذذرط الصذذذذذذذذذذحي لأغراض اله ر  مثلال في حالات   4-13
برامش تأشذذذذذذذيرات اللاجلين والتأشذذذذذذذيرات الإنسذذذذذذذانية ةارج الإقليم. وتلاحظ أن الإعفاء من الشذذذذذذذرط الصذذذذذذذحي  

لافيل    يقتنذذذي من صذذذاحع العمل ا457لأغراض اله ر  فيما يتعلق امقدم طلع تأشذذذير  من الفلة الفرعية  
أعلال(. و لاا قيذد معقول يوضذذذذذذذذذذذذذذي على برنامش   6-4أن يتعهذد بت طيذة جميي التاذاليف الطبيذة )انظر الفقر   

تأشذيرات غير محدو  العد  وقائم على كفالة صذاحع العمل. ويُتوقي من صذاحع العمل أن يتحمل مسذ ولية  
 ستقدمهم  لى الدولة الطرف. ت طية تااليف أي رعاية صحية أو ةدمات م تمعية يتابد ا مورفول اللاين ي

ثالثال  تدفي الدولة الطرف اأن الشذذذذذذرط الصذذذذذذحي لأغراض اله ر  قيد النقاا يتناسذذذذذذع مي الهدف   4-14
المرا  تح يقه. وقد وُضذذذذذذذي  طار الشذذذذذذذرط الصذذذذذذذحي "ل رض احتواء التااليف الصذذذذذذذحية الناجمة عن اله ر   

ر  لإ ار  الحالات الحسذذذذذذذاسذذذذذذذة". ويوجد توا ن  والتعامل في الوقإ نفسذذذذذذذه امرونة مي تدفقات محد   من اله 
عملي بين التعاطق واحتواء التااليف من ةلال فرض شرط صحي موحد على طالبي التأشيرات مي  تاحة  

  عفاء صحي مصمم ةصيصال لبع  الفلات الفرعية من التأشيرات والتدةل الو اري عند الاقتناء. 

قذذذدم طلبذذذال للحصذذذذذذذذذذذذذذول على تذذذأشذذذذذذذذذذذذذذير  من الفلذذة  وت كذذذد الذذذدولذذذة الطرف من جذذذديذذذد أن كذذذل من ي 4-15
  ولا يسذذذذذذتوفي الشذذذذذذرط الصذذذذذذحي  يمكن منحه تأشذذذذذذير   ةول  ذا تعهد صذذذذذذاحع العمل الافيل  457 الفرعية

بتحمل تلد التااليف. و لاا يحقق "توا نال فعليال بين السذذذذذما  احرية تنقل الأشذذذذذخا  لأغراض فر  العمل   
اليين والم يمين الدائمين على الرعاية الصذذذذحية والخدمات  وضذذذذرور  الحفال على حصذذذذول المواطنين الأسذذذذتر 

 الم تمعية التي قد لا تافي".

 اعليقات صاحبة البلاغ على ملاحظات الهولة الطرف بشأن المقبولية والأسس الموضوعية  

  قدمإ صذذذذاحبة البلاغ تعليقاتها على ملاحظات الدولة الطرف.  2019تشذذذذرين الأول/أ تومر    11في   1- 5
صذذذذذذذذذذذذذذاحبذة البلاغ أنهذا كذانذإ مشذذذذذذذذذذذذذمولذة بولايذة الذدولذة الطرف في الوقذإ المذا ي لتقذديم بلاغهذا لأن عبذار   وت كذد  

من البروتوكول الاةتياري ي ع أن تقُرأ امعنا ا الواسذذذذذذذذذذذذذي فيما يتعلق    1"المشذذذذذذذذذذذذذمولين بولايتها" الوار   في الما    
لاتفاقية لا تنشذذذق أي حقوق جديد   بل  بنطاق السذذذلطات والصذذذلاحيات المتأصذذذلة في الدولة الطرف. ولما كانإ ا 

تصذذذق العناصذذذر المحد   النذذذرورية لنذذذمان حق الأشذذذخا  ذوي الإعاقة في المسذذذاوا  أمام القانون  فقد يكون  
جائزال الاسذذذذتعانة االعهد الدولي الخا  االحقوق المدنية والسذذذذياسذذذذية والاتفاقية الخاصذذذذة بوضذذذذي اللاجلين لتفسذذذذير  

من اتفاقية فيينا لقانون    31ل الاةتياري. وتحيل صذذذذذذذذاحبة البلاغ أينذذذذذذذذال  لى الما    من البروتوكو   1معنى الما    
ل على أوجه التفسذذير ( 5) المعا دات    وتدعي أن أوجه التفسذذير التي تاون في صذذال  حقوق الأفرا  وكرامتهم تفنذذَّ
__________ 

 .2013 تمو /يوليه 1 ولار أسترالي في  40 000 ارتفي  لاا المبلب  لى (4)

ر المعا د  احسذذذذذن نية وفقال للمعنى العا ي اللاي يُعطى لتعابير المعا د  في السذذذذذياق اللاي    (1)31  تنص الما   (5) على ما يلي: "تفسذذذذذَّ
 تر  فيه وفي ضوء موضوع المعا د  وغرضها." 
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 لى نتي ة منافية    التي لا تاون في صذذذذذالحها. وعندما يكون نص حكم من الأحكام مبهمال أو غامنذذذذذال  أو ي  ي 
بوضو  للمنطق أو المعقول  يمكن الاستعانة بوسائل تفسير تاميلية  مثل الأعمال التحنيرية للمعا د  ورروف  

وعند النظر في موضذذذذذذذذذذذذوع الاتفاقية وال رض منها  ت ا ل صذذذذذذذذذذذذاحبة البلاغ اأن تعبير   . ( 6)  برامها  لتحديد معنال 
موجو  ةارج الإقليم ال  رافي للدولة  وأنها كانإ االتالي مشذذذذمولة    "المشذذذذمولين بولايتها" يشذذذذمل حالة غير مواطن 

 بولاية أستراليا في جميي الأوقات الما ية التي است رقتها معال ة طلع التأشير  اللاي قدمته. 

من العهد لا تحتمل تفسذذذذيرال حرفيال   (1)2وت ا ل صذذذذاحبة البلاغ كلالد اأن القراء  السذذذذليمة للما     5-2
ي كد أن الدولة لا تنتهد التزاماتها  لا  ذا وقي الفعل المزعوم  اةل  قليمها وكان مشذذذذذذذذذذذذذذمولال بولايتها. والأةلا  

ضذذوع العهد وال رض منه وتتعارض  بهلاا التفسذذير سذذي  ي  لى نتي ة منافية بوضذذو  للمنطق لا تتفق مي مو 
من اتفاقية فيينا لقانون المعا دات. وتسذذتشذذهد صذذاحبة البلاغ امحكمة   32و  31مباشذذر  مي أحكام الما تين  

العدل الدولية التي ذكرت أن ولاية الدول يمكن أن تمارَس أحيانال ةارج الإقليم الوطني وأن واضذذذذذذذذذذعي العهد  
و ي تحيل   .(7)التزاماتها عندما تمارس ولايتها ةارج  قليمها الوطنيلم يقصذذدوا السذذما  للدول االتنصذذل من  

  اللاي ذكرت فيه الل نة  (2004)31في  لاا الصذذذذذذذد   لى التعليق العام لل نة المعنية احقوق الإنسذذذذذذذان رقم  
أنه ي ع على الدولة الطرف أن تحترم وتافل الحقوق المنصذذذذذذو  عليها في العهد لأي شذذذذذذخص يخنذذذذذذي  

رتها الفعلية حتى  ذا لم يكن موجو ال  اةل  قليمها. وتلاحظ أن معيار السذذذذذذذيطر  الفعلية  لسذذذذذذذلطتها أو سذذذذذذذيط
  ويعتبر ذلد التأثير شذذذذذكلال (8)اسذذذذذتُعي  عنه امعيار جديد  يأةلا في الاعتبار تأثير الدولة في شذذذذذخص ما

ة. ويوفر المعيار  من أشذذكال ممارسذذة الدولة سذذلطتها  و و أحد شذذكلي ممارسذذة الولاية ةارج الحدو  الإقليمي
ال ديد نطاقا أوسذذذذي من المعيار السذذذذابق أي معيار "السذذذذلطة على الفر ". وتلاحظ صذذذذاحبة البلاغ كلالد أن  
التمتي االحقوق المشذذذذمولة االعهد لا يقتصذذذذر على مواطني الدول الأطراف  بل ي ع أن يكون متاحال أينذذذال  

مي ال نسذية  مثل ملتمسذي الل وء واللاجلين  ل ميي الأفرا   اصذرف النظر عن جنسذيتهم أو عن كونهم عدي
والعمال المهاجرين وغير م من الأشذذذذذذخا  اللاين قد ي دون أنفسذذذذذذهم في  قليم الدولة الطرف أو ةاضذذذذذذعين  
لولايتها. وينطبق  لاا المبدأ أينذذذذال على أوللد الأشذذذذخا  اللاين يوجَدون تحإ السذذذذلطة أو السذذذذيطر  الفعلية  

م تلد الدولة  اصرف النظر عن الظروف التي تم فيها الحصول على  لقوات  ولة طرف تتصرف ةارج  قلي
 . (9) لال السلطة أو السيطر  الفعلية

   457 وتعترف صاحبة البلاغ اأنه لما كان لا يوجد اعتبار  نساني لبرنامش تأشيرات الفلة الفرعية 5-3
يتعين على طالع التأشذذذير  الوفاء  فإن "الخنذذذوع للسذذذلطة أو السذذذيطر  الفعلية"  و اةتبار عتبة مرتفي نسذذذبيال  

اه  نظرال لمبدأ سذذذذذذذذذذذذذذيا   الدولة في القانون الدولي ولأن العهد لا يعترف احق الأجانع في الدةول  لى  قليم  
بيد أنه ي ع    .(10) ولة طرف أو الإقامة فيه. وللدول من حيع المبدأ أن تقرر مَن تقبل  ةولهم  لى  قليمها

النظر في مذد  ارتفذاع اةتبذار عتبذة السذذذذذذذذذذذذذذيطر  لاي تمذارس الذدولذة الطرف ولايتهذا ةذارج  قليمهذا على غير 
المواطنين. وتر  صذذذذذذذذاحبة البلاغ تناقنذذذذذذذذال في ما قالته الدولة الطرف من أن تشذذذذذذذذريعاتها المتعلقة االه ر   

لوحيد من تشذريعات اله ر   و السذيطر  على  تمكّنها من التأثير في سذلوك غير المواطنين  لأن ال رض ا لا
سذذذذلوك غير المواطنين من ةلال  جراءات من  التأشذذذذيرات. ومن شذذذذأن قرار الدولة الطرف من  تأشذذذذير  من 

__________ 

 .32 جي نفسه  الما  المر  (6)

 Legal Consequences of the Construction of a Wall in the Occupied Palestinian:انظر في جملة أمور (7)

Territory, Advisory Opinion, I.C.J. Reports 2004, p. 136, at p. 179. 

 (.2018)36 الل نة المعنية احقوق الإنسان  التعليق العام رقم (8)

رقذذم (9) الذذعذذذذذذذام  الذذتذذعذذلذذيذذق  نذذفسذذذذذذذذذذذذذذذذذذذذه   الذذفذذقذذر 1986)15  الذذمذذرجذذي  أينذذذذذذذذذذذذذذذذذذذذال  10  (   انذذظذذر  أوروغذذواي .  ضذذذذذذذذذذذذذذذذذذذذد  بذذورغذذوس    لذذومذذيذذز 
(CCPR/C/13/D/52/1979.) 

 .5(  الفقر  1986)15 الل نة المعنية احقوق الإنسان  التعليق العام رقم (10)
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أن يمكّن غير المواطنين من  ةول  قليمها  في حين أن رف  منحها سذذذذذذذذذذيقيد الدةول.    457الفلة الفرعية  
قدم اطلع  لى  ولة طرف للإقامة في  قليمها أو ا تسذذذذذذذذذذذاع  وت كد صذذذذذذذذذذذاحبة البلاغ أن الشذذذذذذذذذذذخص اللاي يت

جنسذذذذذذذذيتها يخنذذذذذذذذي لولاية الدولة الطرف فيما يتعلق بلالد الطلع. وتحيل  لى اجتها  الل نة المعنية احقوق  
  اللاي تعتبرل وثيق الصذذلة امسذذألة الولاية في سذذياق طلبات  (11)الإنسذذان والمحكمة الأورومية لحقوق الإنسذذان

التأشذير . وعلاو ل على ذلد  في حين ي و  للدولة  اصذفة عامة  أن تقرر جوا   ةول غير الحصذول على  
 المواطنين  لى  قليمها وشروط ذلد  فإنه لا يحق لها التمييز على أساس الإعاقة في  لال الترتيبات.

ام بتطبيق  وتدعي صذذذذذذذذذذذذاحبة البلاغ أنه نظرال لعدم وجو   شذذذذذذذذذذذذار   لى الولاية الإقليمية والالتزام الع 5-4
قانون حقوق الإنسذذذذذذذذذان على صذذذذذذذذذعيد عالمي  فإن على الدولة الوفاء االتزاماتها اموجع الاتفاقية اصذذذذذذذذذرف 

 .(12)(2014)1النظر عن النطذذاق الإقليمي. وتلاحظ أن الل نذذة أيذذدت  ذذلاا الموقق في تعليقهذذا العذذام رقم  
من   18الطرف اشذذذذذذذأن الما      ومالإضذذذذذذذافة  لى ذلد  فيما يخص الإعلان التفسذذذذذذذيري اللاي أصذذذذذذذدرته الدولة

الاتفاقية  ت كد صذاحبة البلاغ أن  لاا الإعلان  ةلافال للتحفظ  لا ي ثر في التزامات الدولة الطرف اموجع 
 القانون الدولي. 

من الاتفاقية  عند قراءتهما معال  تعز ان حق    18و 5وتدعي صذذذذذذذذذذاحبة البلاغ كلالد أن الما تين   5-5
يار مكان  قامتهم  ون تمييز على قدم المسذذذذذذذذذذاوا  مي أي شذذذذذذذذذذخص آةر. الأشذذذذذذذذذذخا  ذوي الإعاقة في اةت

  2من الاتفذاقيذة  اذالاقتران مي المذا تين   18من العهذد  كونهذا المذا   الأم للمذا     (1)12وينب ي قراء  المذا    
من العهد  اللتين تنصذذذان على تفسذذذير التزامات الدول تفسذذذيرال أوسذذذي. وفي  لاا الصذذذد   تر  صذذذاحبة    26و

من الاتفذذذاقيذذذة لا تعبر  لا عن الحقوق الموجو   من قبذذذل   18غ أن ا عذذذاء الذذذدولذذذة الطرف أن المذذذا    البلا
 من العهد ا عاء غير مثبإ وغير م يد اأ لة. 12الوار   في الما   

وتدفي صذذذذذذذذذذاحبة البلاغ اأنه  ذا كان ل ميي الأشذذذذذذذذذذخا  حق متسذذذذذذذذذذاو في التمتي احماية القانون   5-6
عهد  في ع ألا يمس من  الدةول االحق في الحماية من التمييز. وتشير الصياغة  من ال  26اموجع الما    

 لى أنه  ذا كان للدول الحق في ممارسذذذذذذذة السذذذذذذذيطر  على حدو  ا السذذذذذذذيا ية  فإن    26الفنذذذذذذذفاضذذذذذذذة للما    
ممارسذذذذذذذذذذذذة  لال السذذذذذذذذذذذذلطة تتطلع منها تطبيق القانون على المواطنين وغير المواطنين تطبيقال غير تمييزي.  

كر صاحبة البلاغ كلالد أن التفسير الأوسي نطاقال لالتزام الدولة اعدم التمييز  و التفسير المفنل  وفقال  وتلا
 لمبدأ العقد شريعة المتعاقدين.

__________ 

  حيدري وآةرين ضذذد  ولندافي قنذذية    2005  تشذذرين الأول/أ تومر 20  قالإ المحكمة الأورومية لحقوق الإنسذذان في قرار ا الم ر  (11)
لا يمكن   -التي لا يوجد ةلاف اشذذذذذأنها   -   نه "فيما يتعلق االحيا  الأسذذذذذرية قيد النظر في  لال القنذذذذذية  (8876/04  )الطلع رقم
المدعيَين الللاين يعيشذذذذذذذذذذذذان في  ولندا والثلاثة الآةرين الم يمين حاليال في اا سذذذذذذذذذذذذتان. وفي رل  لال الظروف  لا ت د  التمييز بين 

المحكمة ضذذذذذذذذذذرور  للبإ في ح ة الحكومة اأن المدعين الثلاثة في اا سذذذذذذذذذذتان لا يمكن اعتبار م مشذذذذذذذذذذمولين بولاية الدولة الهولندية  
قية". وتتعلق تلد الحالة امدعيين كانا ي يمان في  ولندا ويسذذذذذذذذذذعيان  لى  حنذذذذذذذذذذار أفرا   من الاتفا 1االمعنى المقصذذذذذذذذذذو  في الما    

أسذذذذذذرتهما من ةارج البلد. وفيما يتعلق بهلاا القرار  تدعي صذذذذذذاحبة البلاغ أن المحكمة اعتبرت أن الدولة يمكن أن تنتهد التزاماتها  
مولين بولاية  ولندا لم ر  أنهم قدموا طلبال للحصذذول على تأشذذير   في م ال حقوق الإنسذذان اعدم من  التأشذذير  لأن الأفرا  كانوا مشذذ 

لمّ شذذذذمل الأسذذذذر . وتنذذذذيف صذذذذاحبة البلاغ: "لعل  لاا أقو   ليل على أن من  تأشذذذذير  يمكن أن يندرج ضذذذذمن ولاية الدولة  ويكون  
 ".االتالي شرطال لالتزامات الدولة اموجع القانون الدولي

 من ذلد التعليق العام ما يلي:  5فقر  تحديدال  ذكرت الل نة في ال (12)

ينص كل من الإعلان العالمي لحقوق الإنسذان  والعهد الدولي الخا  االحقوق المدنية والسذياسذية  واتفاقية حقوق الأشذخا  ذوي   
 ل مكان". الإعاقة على أن الحق في الاعتراف االأشذذذذخا  ذوي الإعاقة على قدم المسذذذذاوا  مي الآةرين أمام القانون يسذذذذري "في ك

ومعبار  أةر   لا توجد رروف ي يز فيها القانون الدولي لحقوق الإنسذذذذذذذذذذان حرمان أحد من حقه في الاعتراف اه كشذذذذذذذذذذخص أمام  
  القانون أو تقييد  لاا الحق.
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 ملاحظات إضافية من الهولة الطرف  

  قدمإ الدولة الطرف ملاحظات  ضذذذذذافية على تعليقات صذذذذذاحبة البلاغ.  2020أيار/مايو    29في   -6
أ يد ح تها اأن صذاحبة البلاغ لم تثبإ أنها فر  مشذمول بولاية الدولة الطرف  االمعنى المقصذو   و ي تارر ت
من البروتوكول الاةتياري. وتدفي اأن النطاق الإقليمي للاتفاقية عنصذذذذر أسذذذذاسذذذذي لإمكان اعتبار    1في الما    

الفر  مشذذذذمولال أو غير مشذذذذمول بولاية  ولة طرف لأغراض البروتوكول الاةتياري. وتارر الح ش التي سذذذذاقتها  
ول. وتلاحظ أنهذذا تقبذذل اذأن  في ملاحظذذاتهذذا الأولى ومفذذا  ذذا أن نطذذاق الاتفذذاقيذذة  قليمي الطذذااي في المقذذام الأ

الدول الأطراف قد تاون لها التزامات اموجع معا دات حقوق الإنسذذذذذذذذذذذذذذان ةارج حدو  ا الإقليمية في رروف  
محدو   جدال. وتدفي اأن على الدول  اموجع القانون الدولي  أن تمارس  رجة عالية من السذذذذذذذذذذذذذيطر  من أجل  

أن  لال العتبة لم تتحقق في حالة صاحبة البلاغ. وتقول  فرض "سيطر  فعلية" على الأشخا  ةارج  قليمها  و 
 ن الدول لا يمكنها أن تمارس سذذذذذذذذذيطر  فعلية حقال على الأشذذذذذذذذذخا  ةارج  قليمها  لا اأن توعز  لى مورفيها  
ااحت ا  أوللد الأفرا  أو فرض شذذذذذذروط قسذذذذذذرية عليهم  أو اأن توعز  لى مورفيها احبس أوللد الأفرا  فعليال.  

حبة البلاغ تدعي أن تطبيق قوانين اله ر  الأسذذذذترالية على طلع التأشذذذذير  اللاي قدمته يشذذذذكل  وتلاحظ أن صذذذذا
مسذذذذذذذتو  من السذذذذذذذيطر  يكفي لتفعيل التزامات تعا دية في م ال حقوق الإنسذذذذذذذان اموجع الاتفاقية. وتدفي اأن  

ق التزامات الدولة  ح ة صذذذذاحبة البلاغ  ذا ما قُبلإ فسذذذذتاون لها تبعات جلارية ومعيد  المد  على توسذذذذيي نطا
اموجع معا دات حقوق الإنسذذذذذذذذذذان لتشذذذذذذذذذذمل أي فر  يقدم طلع تأشذذذذذذذذذذير  لدةول تلد الدولة. و لال النتي ة  نما  
تتعذذارض مي المبذذدأ الراسذذذذذذذذذذذذذخ في القذذانون الذذدولي الذذلاي ينص على أن للذذدول الحق في التحكم بذذدةول غير  

  .(13)ليمهاالمواطنين  وأن الدولة  ي التي تقرر مَن تقبل  ةولهم  لى  ق

 المسائل والإاراءات المعروضة على اللجنة -باء 

 النظر في المقبولية  

من البروتوكول   2قبذل النظر في أي ا عذاء ير  في بلاغ مذا  ي ذع على الل نذة أن تقرر  وفقذال للمذا     1- 7
 الاةتياري. من نظامها الداةلي  ما  ذا كانإ القنية مقبولة اموجع البروتوكول    65الاةتياري والما    

من البروتوكول الاةتياري  من أنه لم يسبق لها    (ج)2وقد تحققإ الل نة  وفقال لما تقتنيه الما     7-2
النظر في المسذذذذألة نفسذذذذها ومن أنه لم يُنظَر فيها وليسذذذذإ قيد النظر في  طار أي  جراء آةر من  جراءات  

 التحقيق الدولي أو التسوية الدولية.

 اا عاء صذذذاحبة البلاغ أنه لا توجد سذذذبل انتصذذذاف محلية متاحة  لأن شذذذركة  وتحيش الل نة علمال  7-3
أورا ل أنهإ طلبها للحصذذول على التأشذذير  عندما رفنذذإ توقيي التعهد بت طية تااليفها الصذذحية. وتلاحظ  
 لالد تأ يد صذذذذذذذذذذذذاحبة البلاغ أن قانون اله ر  لا ينص على أي حق في مراجعة  لاا النوع من القرارات أو  

رفات وأن الأحكام الوار   في قانون اله ر  لا يسري عليها قانون مكافحة التمييز على أساس الإعاقة.  التص
وفي  لاا الصذذذذذذذذد   تلاحظ الل نة أن صذذذذذذذذاحبة البلاغ لا تطعن في قرار صذذذذذذذذاحع العمل عدم توقيي التعهد  

ر تمييزي مزعوم  وسذذذحع طلع التأشذذذير   وخنما تركز على ما كان للشذذذرط الصذذذحي لأغراض اله ر  من تأثي
وتلاحظ الل نة أينذذذذذذال أن    .457اسذذذذذذبع  عاقتها على تقييم طلبها الحصذذذذذذول على تأشذذذذذذير  من الفلة الفرعية  

الدولة الطرف لم تقدم أي اعتراض على مسذذذذذألة اسذذذذذتنفا  سذذذذذبل الانتصذذذذذاف الداةلية. ومالنظر  لى ما تقدّم   
 ها من النظر في البلاغ.من البروتوكول الاةتياري لا تمنع ( )2تخلص  لى أن الما   

__________ 

 .5  الفقر  (1986)15الل نة المعنية احقوق الإنسان  التعليق العام رقم  (13)
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ثم تحيش الل نة علمال اا عاء الدولة الطرف أن صذذذذاحبة البلاغ ليسذذذذإ مشذذذذمولة بولايتها لأغراض   7-4
من البروتوكول الاةتياري. وفي  لاا الصذذذذذذد   تلاحظ الل نة ح ة الدولة الطرف أن الولاية  ذا   (1)1الما    

 انإ تدل على مسذذذذذذذتو  معين من الحق في السذذذذذذذيطر  على شذذذذذذذخص ما  فإن قانون اله ر  فيها  و م ر   
ته  لم تان  طار تشذذذريعي ينظم الدةول  لى  قليمها  وأن صذذذاحبة البلاغ  ااسذذذتثناء طلع التأشذذذير  اللاي قدم

لها صذذذذذذلة سذذذذذذااقة االدولة الطرف ولا حق في الدةول  ليها أو الإقامة فيها اموجع القانون الدولي. وتلاحظ  
الل نة موقق الدولة الطرف من أن الاتفاقية تخنذذذذذي لتطبيق  قليمي محدو  وأن عتبة عالية لتطبيقها ةارج  

  تلاحظ الل نة ا عاء صذاحبة البلاغ أن مفهوم  الحدو  الإقليمية لم تتحقق في  لال الحالة. وفي  لاا الصذد 
من البروتوكول الاةتياري ينب ي أن يُقرأ امعنال الواسذذذذي فيما يتعلق   1"المشذذذذمولين بولايتها" الوار  في الما    

بنطاق سلطات الدولة الطرف وصلاحياتها؛ وأن للدولة الطرف سلطة التحكم في سلوك غير المواطنين من 
لتأشذذذذذذذذذير  حتى  ن لم يكونوا في  قليمها؛ وأن صذذذذذذذذذاحبة البلاغ االتماسذذذذذذذذذها اله ر   لى  ةلال  جراءات طلع ا

 (ع()1)18الدولة الطرف كانإ مشذذمولة اسذذلطة الدولة أو تحإ سذذيطرتها الفعلية. وتلاكّر الل نة اأن الما    
 قامتهم  من الاتفاقية تنص على حق الأشذذذذذذذذخا  ذوي الإعاقة في التمتي احرية التنقل وحرية اةتيار مكان  

والحصول على ال نسية  على قدم المساوا  مي الآةرين  اسُبل منها ضمان  مكانية استفا تهم من  جراءات  
اله ر  التي قد تسذذتدعيها النذذرور  لتيسذذير ممارسذذة الحق في حرية التنقل. وللالد تر  الل نة أنه في ضذذوء  

لبروتوكول الاةتيذذاري قراء ل يُفهم منهذذا أنهذا  من ا  (1)1من الاتفذذاقيذذة  ينب ي قراء  المذذا      (ع()1)18المذذا    
توسذذذذذذذذذذذذي نطاق ولاية الدولة الطرف لتشذذذذذذذذذذذذمل عملياتها ذات الصذذذذذذذذذذذذلة  اما في ذلد  جراءات اله ر  الوافد .  

 وتخلص الل نة من ذلد  لى أن صاحبة البلاغ كانإ مشمولة بولاية الدولة الطرف.

 ي اعتبذارل غير مقبول لأن صذذذذذذذذذذذذذذذاحبتذه غير وتلاحظ الل نذة ا عذاء الذدولذة الطرف أن البلاغ ينب 7-5
من الاتفاقية. وتحيش علمال االح ش التي ساقتها    18موجو   على نحو قانوني  اةل  قليمها لأغراض الما    

الدولة الطرف ومفا  ا أن الاتفاقية لا تعترف اأي حقوق  نسذان جديد  للأشذخا  ذوي الإعاقة  بل توض   
ة الخاصة للأشخا  ذوي الإعاقة؛ وأن العهد لا يمن  الأجانع الحق في تطبيق الحقوق القائمة على الحال

الذدةول  لى  قليم  ولذة طرف أو الإقذامذة فيذه  وأن الذدولذة  ي التي تقرر من حيذع المبذدأ مَن تقبذل  ةولهم  
  ما  من الاتفاقية  18من العهد تنطبق أينذذذذذذذذذال على الما      12؛ وأن القيو  الوار   في الما    (14) لى  قليمها

من العهد. وفي  لاا الصذذذذذذذذذذذذذد   تلاحظ   12تعبر عن الحقوق الموجو   من قبل في الما      18 امإ الما    
من الاتفاقية تعز ان حق الأشذذذذذذذذذذذذخا  ذوي الإعاقة في   18و  5الل نة ح ة صذذذذذذذذذذذذاحبة البلاغ أن الما تين  

عاقة في تقرير مَن تقبل اةتيار مكان  قامتهم  ون تمييز  وأن الدولة لا يحق لها التمييز على أسذذذذذذذذذذذذذذاس الإ
  ةولهم  لى  قليمها.

منها تحديدال لا تنشذذذذذذذذذلان أي حقوق جديد     18وتلاكّر الل نة اأنه  ذا كانإ الاتفاقية ككل والما     7-6
فإنهما توسذذذذذذذذعان نطاق الالتزام احماية الحقوق القائمة في  جراءات اله ر  الوافد . وفي  لال القنذذذذذذذذية  تر  

غ   ذ طعنإ في شذذذذذذرط صذذذذذذحي ينص عليه قانون اله ر  في الدولة الطرف وأ    الل نة أن صذذذذذذاحبة البلا
على حد قولها  لى تمييز على أسذذذذذذذذاس الإعاقة  تدعي أن الدولة الطرف انتهكإ حقها  المنصذذذذذذذذو  عليه  

من الاتفاقية  في الاستفا   من  جراءات اله ر  على قدم المساوا  مي غير المواطنين   (ع()1)18في الما    
ين الذلاين يلتمسذذذذذذذذذذذذذذون اله ر   لى الذدولذة الطرف. للأسذذذذذذذذذذذذذذبذاع الآنق ذكر ذا  تر  الل نذة أنذه لا يوجذد  الآةر 
 من الاتفاقية. 18يمنعها من النظر في البلاغ اموجع الما    ما

وتبعذذال لذذلالذذد  وفي رذذل عذذدم وجو  ع بذذات أةر  تحول  ون قبول البلاغ  تعتبر الل نذذة البلاغ   7-7
 يه من حيع أسسه الموضوعية.مقبولال وتمني  لى النظر ف

__________ 

  .5 (  الفقر 1986)15 التعليق العام رقم الل نة المعنية احقوق الإنسان  (14)
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 النظر في الأسس الموضوعية  

من    5نظرت الل نذذذذة في  ذذذذلاا البلاغ في ضذذذذذذذذذذذذذذوء جميي المعلومذذذذات التي تلقتهذذذذا  وفقذذذذال للمذذذذا    8-1
 من نظامها الداةلي. (1)73البروتوكول الاةتياري والما   

من    (1)18و (2)و (1)5)ه( و-(أ()1)4فيمذا يتعلق اذا عذاءات صذذذذذذذذذذذذذذاحبذة البلاغ اموجذع الموا    8-2
الاتفاقية  فإن المسذذذذذذألة المعروضذذذذذذة على الل نة  ي  ل ينتهد الشذذذذذذرط الصذذذذذذحي لأغراض اله ر  اموجع 

لل نة أنه  حقوق صذاحبة البلاغ اموجع الاتفاقية. وتلاحظ ا   1994الوار  في لوائ  اله ر  لعام    4006Aالمعيار  
اللاين لا يسذذذذذذذذذذذذذتوفون   457اموجع المعيار الملاكور أعلال  لا ي و  لمقدمي طلبات التأشذذذذذذذذذذذذذير  من الفلة الفرعية 

الشذذذذذذذرط الصذذذذذذذحي الحصذذذذذذذول على  عفاء  لا اعد تقديم صذذذذذذذاحع العمل تعهدال بت طية تااليف الرعاية الصذذذذذذذحية.  
در  الأشذذذذخا  ذوي الإعاقة على التمتي  وتلاحظ ح ة صذذذذاحبة البلاغ اأن الشذذذذرط الصذذذذحي يشذذذذكل عائقال أمام ق 

من الاتفاقية.   18االحق في الاسذذذذذذذذذذتفا   من  جراءات اله ر  على قدم المسذذذذذذذذذذاوا  مي الآةرين  في انتهاك للما    
وتلاحظ أينذذذذذذال ح ش الدولة الطرف اأن طالبي جميي التأشذذذذذذيرات الم قتة الأسذذذذذذترالية تقريبال يخنذذذذذذعون للشذذذذذذروط  

ي يَّمون على أسذاس الشذرط نفسذه على قدم المسذاوا ؛    457لبي تأشذير  الفلة الفرعية  الصذحية نفسذها؛ وأن جميي طا 
 وأنه ي و  الإعفاء من  لاا الشرط  ذا تعهد صاحع العمل بت طية جميي تااليف الرعاية الصحية.  

وتلاحظ الل نة كلالد أن الدولة الطرف أصذذذذدرت  علانال تفسذذذذيريال يشذذذذير  لى أن الاتفاقية "لا ت ثر  8-3
في شذذروط أسذذتراليا الصذذحية االنسذذبة ل ير المواطنين اللاين يلتمسذذون الدةول  لى أسذذتراليا أو البقاء فيها  ما  
 امإ  لال الشذذذذذروط تسذذذذذتند  لى معايير مشذذذذذروعة وموضذذذذذوعية ومعقولة". وتلاكّر الل نة اأن تعبير "التحفظ"  

لدولة لد  قيامها بتوقيي معا د  أو  يُقصذد اه  علان من جانع واحد  أياا كانإ صذي ته أو تسذميته  تصذدرل ا
التصذديق عليها أو قبولها أو الموافقة عليها أو الاننذمام  ليها مسذتهدفةل اه اسذتبعا  أو ت يير الأثر القانوني  

. وعليه  "يُحدَّ  طااي الإعلان الانفرا ي  كتحفظ  (15)لأحكام معينة في المعا د  في تطبيقها على تلد الدولة
وعلاو ل على ذلد  "لتحديد    ".(16)تفسذذذذيري  االأثر القانوني اللاي يقصذذذذد صذذذذاحع الإعلان  حداثهأو كإعلان  

ما  ذا كان الإعلان الانفرا ي اللاي تصذوغه  ولة أو منظمة  ولية اشذأن  حد  المعا دات يشذكل تحفظال أو  
 ي  عطا ل لمصذذذذذطلحاته    علانال تفسذذذذذيريال  ينب ي تفسذذذذذير الإعلان احسذذذذذن نية وفقال للمعنى المعتا  اللاي ينب
ويتطلع ذلد تحليلال   ".(17)اغية تحديد نية صذذذذذاحع الإعلان  في ضذذذذذوء المعا د  التي يشذذذذذير  ليها الإعلان

. ويبين نص الإعلان اللاي أصذذذذذذذدرته  (18)موضذذذذذذذوعيال  توفر اموجبه قواعد التفسذذذذذذذير العامة  رشذذذذذذذا ات مفيد 
الاتفاقية لا ت ثر في "شذذذذروطها الصذذذذحية االنسذذذذبة ل ير المواطنين  أسذذذذتراليا الفهم القانوني للدولة الطرف أن  

فيما يخص الدةول  لى أسذذذذذذذذذذذتراليا أو البقاء فيها  ما  امإ  لال الشذذذذذذذذذذذروط تسذذذذذذذذذذذتند  لى معايير مشذذذذذذذذذذذروعة 
وموضذذذذذذذوعية ومعقولة". ولا يُرا  من  لاا النص اسذذذذذذذتبعا  أو ت يير الأثر القانوني للاتفاقية في تطبيقها على  

ية للدولة الطرف االنسذبة ل ير المواطنين فيما يخص الدةول  لى أسذتراليا أو البقاء فيها. بل الشذروط الصذح
يُقصذد منه توضذي  الرأي القانوني القائل  ن الشذروط الصذحية في السذياق الحالي جائز   ذا كانإ تسذتند  لى  

طرف  كما يتنذذذذذ  من معايير مشذذذذذروعة وموضذذذذذوعية ومعقولة. و لاا التفسذذذذذير للإعلان ي كدل فهم الدولة ال
ومن طريقة تعامل الدولة الطرف معه طوال الإجراءات    (19)تسذذذذذذذذذذمية البيان  علانال تفسذذذذذذذذذذيريال وقإ تسذذذذذذذذذذ يله

__________ 

 .( ()1)2اتفاقية فيينا لقانون المعا دات  الما    (15)

  الفصذذذذذل الرااي  الفرع واو  المبدأ  A/66/10/Add.1))  10  الوثائق الرسذذذذذمية لل معية العامة  الدور  السذذذذذا سذذذذذة والسذذذذذتون  الملحق رقم (16)
  1987/ 220  اشأن البلاغ رقم  1989  تشرين الثاني/نوفمبر   8احقوق الإنسان  في قرار ا الم ر   . ذكرت الل نة المعنية  3-1  التوجيهي
 ".أن "التسمية الرسمية ليسإ  ي التي تحد  طبيعتها  بل الأثر المقصو  من البيان  و اللاي يحد  ا  ت. ك. ضد فرنسا  في قنية

  الفصذل الرااي  الفرع واو  المبدأ  ( A/66/10/Add.1)  10الوثائق الرسذمية لل معية العامة  الدور  السذا سذة والسذتون  الملحق رقم   (17)
 .1-3-1التوجيهي 

  .1-3-1 دأ التوجيهيالمرجي نفسه  شر  المب (18)

  الفصذل الرااي  الفرع واو. ينص  (A/66/10/Add.1)  10الوثائق الرسذمية لل معية العامة  الدور  السذا سذة والسذتون  الملحق رقم   (19)
 المقصو ".على ما يلي: "توفر الصي ة أو التسمية التي تُعطى للإعلان الانفرا ي م شرال للأثر القانوني  2-3-1المبدأ التوجيهي 
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المعروضذة على الل نة. ويوضذ  تحليل الإعلان اللاي أصذدرته أسذتراليا أنه  علان تفسذيري ولا يمكن اعتبارل  
اسذذة مسذذألة الشذذروط الصذذحية  ولا سذذيما مد  توافقها  تحفظال. للالد لا يمني الإعلان التفسذذيري الل نة من  ر 

 من الاتفاقية. 5مي الما   

 4006Aوتلاحظ الل نة أن صذاحبة البلاغ لم تق االشذرط الصذحي لأغراض اله ر  اموجع المعيار   8-4
لأن التالفة المقدر  لعلاجها من التصذذذذذذذذذذلع المتعد  ت او ت العتبة التي حد تها السذذذذذذذذذذلطات الوطنية. للالد   

لع  ليها الحصذذذذذذذول على تعهد من صذذذذذذذاحع عملها بت طية جميي تااليفها الصذذذذذذذحية لاي تحصذذذذذذذل على  طُ 
تأشذير . وتلاحظ الل نة أينذال أن صذاحبة البلاغ أبل إ شذركتي أورا ل و يلويإ اأنها مسذتعد  لت طية جميي 

اموجع القانون  نفقاتها الصذذذذحية امفر  ا ااتفاق ةا  مي شذذذذركة أورا ل  لانها أبُل إ اأن ذلد غير جائز 
أعلال(. وتلاحظ أينال أنه لا جدال في أن وجو  شرط صحي لأغراض اله ر     4-2الأسترالي )انظر الفقر   

قد ي ثر تأثيرال غير متنذاسذذذذذذذذذذذذذذع في مقذدمي الطلبذات ذوي    457االنسذذذذذذذذذذذذذذبذة لبرنامش تأشذذذذذذذذذذذذذذيرات الفلذة الفرعيذة  
من أن  لال المعاملة التفاضذلية لا تنتهد  وفي  لاا الصذد   تلاحظ الل نة موقق الدولة الطرف    .(20)الإعاقة

. وتلاحظ الل نة أينذال ما أعلنته الدولة  (21)الاتفاقية  لأنها تسذتند  لى معايير مشذروعة وموضذوعية ومعقولة
الطرف من أن الهدف من  لاا الشذذذذذذرط  و  في جملة أمور  ةف  تااليف الرعاية الصذذذذذذحية التي يتابد ا  

الرعاية الصذذذذذذذذذحية العام فيها. بيد أن الل نة تلاحظ أينذذذذذذذذذال أن السذذذذذذذذذلطات  المهاجرون ومالتالي حماية نظام  
  ت ري اةتبار "الشذذذذخص الافتراضذذذذي" لتحديد  1994ولائحة اله ر  لعام   4006Aالوطنية  امتثالال للمعيار  

ما  ذا كانإ  لال التااليف سذذذذذذذذتشذذذذذذذذكل عبلال لا مبرر له على الدولة الطرف. وفي  لاا السذذذذذذذذياق  يُفترض أن  
يف سذذذتتُابد وأن مقدمي طلبات التأشذذذير  سذذذيسذذذتخدمون الخدمات. ولا تأةلا الدولة الطرف في الاعتبار  التاال

أي عوامل أةر  قد تاون ذات صذذذذذذذلة االهدف الملاكور المتمثل في حماية حصذذذذذذذول مواطنيها على الرعاية  
 أعلال(. 15-4الصحية والخدمات الم تمعية التي قد لا تافي" )انظر الفقر  

من الاتفاقية من أن "التمييز على أسذذذذذذذذذذذذذاس الإعاقة" يعني  2الل نة اما تنص عليه الما      وتلاكّر  8-5
أي تمييز أو اسذذذذتبعا  أو تقييد على أسذذذذاس الإعاقة يكون غرضذذذذه أو أثرل  و  ضذذذذعاف أو  اطال الاعتراف  

الآةرين  في اكافة حقوق الإنسذذذان والحريات الأسذذذاسذذذية أو التمتي بها أو ممارسذذذتها  على قدم المسذذذاوا  مي  
الميا ين السذذذذياسذذذذية أو الاقتصذذذذا ية أو الاجتماعية أو الثقافية أو المدنية أو أي ميدان آةر. ويشذذذذمل جميي 
أشذذذذذكال التمييز  اما في ذلد الحرمان من ترتيبات تيسذذذذذيرية معقولة. وتلاكّر الل نة أينذذذذذال اأن القانون اللاي  

لا تُ ةلا في الاعتبار الظروف الخاصذذذذذذذذذذة للأفرا  اللاين    يُطبَّق اطريقة محايد  قد يكون له أثر تمييزي عندما
ينطبق عليهم. والحق في عذذدم التعرض للتمييز في التمتي اذذالحقوق المكفولذذة اموجذذع الاتفذذاقيذذة يمكن أن  
يُنتهَد عندما تتخلق الدول   ون مبرر موضذذذذذذذذذوعي ومعقول  عن توفير معاملة مختلفة للأشذذذذذذذذذخا  اللاين  

وتذلاكّر الل نذة اذأنذه في حذالات التمييز غير المبذاشذذذذذذذذذذذذذذر  يكون   .(22)ال كبيرال تاون أوضذذذذذذذذذذذذذذاعهم مختلفذة اةتلافذ
للقوانين أو السذذذذذذذذذياسذذذذذذذذذات أو الممارسذذذذذذذذذات التي تبدو محايد  في را ر ا تأثير سذذذذذذذذذلبي غير متناسذذذذذذذذذع على  
الأشذذذذخا  ذوي الإعاقة. ويحدث التمييز غير المباشذذذذر عند وجو  فرصذذذذة تبدو في المتناول لانها تسذذذذتبعد 

وتلاحظ الل نة أن المعاملة   .(23)أشذذذذذذذذذذخاصذذذذذذذذذذال اعينهم لأن حالتهم لا تمكّنهم من الاسذذذذذذذذذذتفا   منها  في الواقي
تنطوي على تمييز غير مباشذذذذذذذر  ذا كان لضثار النذذذذذذذار  المترتبة على قاعد  أو قرار ما تأثير حصذذذذذذذري أو  

ة معينة أو  غير متناسذذذذذذذذذذع على الأشذذذذذذذذذذخا  المنتمين  لى عرق أو لون أو جنس معين أو  لى ل ة أو  يان

__________ 

ذكرت الدولة الطرف في ملاحظاتها أن "الحكومة الأسذذذذذذذذترالية تقر اأن وجو  الشذذذذذذذذرط الصذذذذذذذذحي من المرج  أن ي ثر اشذذذذذذذذكل غير   (20)
 ".متناسع على اع  الأشخا  اللاين قد لا يستوفون المعايير المطلومة لأسباع مرتبطة االإعاقة

 .13 (  الفقر 1989)18 مالل نة المعنية احقوق الإنسان  التعليق العام رق (21)

 .3-8   الفقر (CRPD/C/7/D/3/2011) ه. م. ضد السويدالقنية  (22)

 (.ع)18 (  الفقر 2018)6 التعليق العام رقم (23)
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اللاين لهم رأي سياسي أو غير سياسي أو أصل قومي أو اجتماعي معين أو وضي معين من حيع الملاية  
وصذذذذذذذذذذذذذذاحبذة البلاغ  من حيذع  نهذا امرأ  ذات  عاقة  تنذدرج ضذذذذذذذذذذذذذذمن  لال الفلات.    .(24)أو المولد أو غير مذا

من الاتفذذذاقيذذذة  تقي على الذذدول الأطراف التزامذذات    (2)و  (1)5وتلاحظ الل نذذذة كذذلالذذد أنذذه اموجذذع المذذذا    
االاعتراف اأن جميي الأشذذذذذذذذخا  متسذذذذذذذذاوون أمام القانون وممقتنذذذذذذذذال ولهم الحق  ون أي تمييز وعلى قدم  

في الحماية والفائد  اللتين يوفر ما القانون؛ ومأن تحظر أي تمييز على أسذذذذذذذذذذذذذاس الإعاقة وتافل المسذذذذذذذذذذذذذاوا   
 للأشخا  ذوي الإعاقة الحماية المتساوية والفعالة من التمييز على أي أساس. 

وقبل أن تدرس الل نة ما  ذا كان رف  من  صذذذذذذاحبة البلاغ تأشذذذذذذير  عمل على أسذذذذذذاس  صذذذذذذابتها   8-6
  يشذكل تمييزال على أسذاس الإعاقة  يتعين عليها أن تقرر  مكانية اعتبار حالة صذاحبة البلاغ  االتصذلع المتعد 

من الاتفاقية تنص على أن مصذذذذذذذذطل  الأشذذذذذذذذخا  ذوي    1 عاقة. وفي  لاا الصذذذذذذذذد   تلاكّر الل نة اأن الما    
قد تمنعهم لد   الإعاقة يشذذذذذذذمل كل من يعانون من عا ات طويلة الأجل بدنية أو عقلية أو ذ نية أو حسذذذذذذذية   

التعامل مي مختلق الحواجز من المشذذذاركة اصذذذور  كاملة وفعالة في الم تمي على قدم المسذذذاوا  مي الآةرين.  
وتر  الل نذذذة أن الفرق بين المرض والإعذذذاقذذذة  و فرق في الذذذدرجذذذة لا في النوع. ويمكن أن تتطور العذذذا ذذذة  

ق الإعاقة نتي ة طول مدتها أو كونها مزمنة.  الصذذحية التي يُتصذذور في البداية أنها مرض  لى عا ة في سذذيا
ويقتنذذذذذي نموذج الإعاقة القائم على حقوق الإنسذذذذذان مراعا  تنوع الأشذذذذذخا  ذوي الإعاقة  لى جانع التفاعل  

وفي  لال القنذذذذذذذذية  لا تمني    . (25)بين الأشذذذذذذذذخا  المصذذذذذذذذابين اعا ة والحواجز في المواقق والبيلات المحيطة
ن الل نذذة من أن تعتبر أن العذذا ذة البذذدنيذة لصذذذذذذذذذذذذذذذاحبذذة البلاغ  في تفذذاعلهذا مي  المعلومذات التي قذذدمهذذا الطرفذذا 

 الحواجز  أعاقإ في الواقي مشاركتها اصور  كاملة وفعالة في الم تمي على قدم المساوا  مي الآةرين.

وتلاكر الل نة اأنه ما كل مفاضذذذذلة في المعاملة يشذذذذكل تمييزال  ذا كانإ معايير المفاضذذذذلة معقولة   8-7
  لان "ليس ش  الموار  المتاحة  (26)ضوعية وخذا كان الهدف  و تحقيق غرض مشروع اموجع الاتفاقيةومو 

مُبررال موضذذذوعيال ولا معقولال لعدم التخلص من المعاملة التفاضذذذلية ما لم تبُلال كل ال هو  الممكنة لاسذذذتخدام  
.  ( 27) ليه  كمسذذذذذذألة ذات أولوية"جميي الموار  المتاحة للدولة الطرف من أجل التصذذذذذذدي للتمييز والقنذذذذذذاء ع

وتلاحظ الل نة أن م ر   صذذذااة صذذذاحبة البلاغ االتصذذذلع المتعد  أ    لى عدم وفائها االشذذذرط الصذذذحي   
وحال  ون حصذذذولها على تأشذذذير  العمل التي كانإ تحتاج  ليها لللا اع  لى أسذذذتراليا وتولي المنصذذذع اللاي  

 لاا الأمر مي الاتفاقية لأن الدولة الطرف تركز على     انإ قد اةتيرت له. ومالإضذذذذذذذافة  لى ذلد  يتعارض
الشذذذذخص وليس على الحواجز في المواقق والبيلات المحيطة التي تعوق مشذذذذاركة الأشذذذذخا  ذوي الإعاقة  

. وتلاحظ الل نة أةيرال أن سذذذذذذذذلطات  (28)اصذذذذذذذذور  كاملة وفعالة في الم تمي على قدم المسذذذذذذذذاوا  مي الآةرين
على التالفة المحتملة للعلاج الطبي اللاي تحتاج  ليه صذذذذذذذذذاحبة البلاغ  وأن    الدولة ركزت في  لاا السذذذذذذذذذياق

طلع التأشذذذذذذذذذير  اللاي قدمته رُف  في اللحظة التي عُرف فيها أنها مصذذذذذذذذذااة االتصذذذذذذذذذلع المتعد . ولم تأةلا  
السذذذذلطات المختصذذذذة في الاعتبار  في جملة أمور  قدر  صذذذذاحبة البلاغ الااملة على أ اء المهام المرتبطة  

لمنصذع اللاي اةتيرت له؛ أو تأثير  لاا الحرمان في حياتها الشذخصذية والمهنية؛ أو البدائل التي اقترحتها اا
لنذذذذذذذذذذذمان ألا يشذذذذذذذذذذذكل العلاج الطبي اللاي تحتاج  ليه عبلال ماليال على الدولة الطرف. ومدلال من ذلد  نقلإ  

حبة البلاغ في الدولة الطرف على  الدولة الطرف المسذذذ ولية الااملة عن التأثير المالي المحتمل لوجو  صذذذا

__________ 

  .2-10   الفقر (CCPR/C/78/D/998/2001) الثامر وآةرين ضد النمساانظر  على سبيل المثال  قنية  (24)

انظر أينذذذذذذذذذذذذذذذذذذال   (25) الفقرتذذذذذان )ه( و)ط(.    البرا يذذذذذل  س. ك. ضذذذذذذذذذذذذذذذذذذداتفذذذذذاقيذذذذذة حقوق الأشذذذذذذذذذذذذذذخذذذذذا  ذوي الإعذذذذذاقذذذذذة  الذذذذذديبذذذذذاجذذذذذة  
(CRPD/C/12/D/10/2013)  3-6  الفقر. 

 .13 (  الفقر 1989)18 الل نة المعنية احقوق الإنسان  التعليق العام رقم (26)

 .13 (  الفقر 2009)20 والاجتماعية والثقافية  التعليق العام رقمالل نة المعنية االحقوق الاقتصا ية  (27)

 اتفاقية حقوق الأشخا  ذوي الإعاقة  الديباجة  الفقر  )ه(. (28)
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الشذذركة التي تسذذتخدمها. وفي ضذذوء ذلد  تر  الل نة أن طلع صذذاحبة البلاغ الحصذذول على تأشذذير  عمل 
رُف  في  لال القنذذذية على أسذذذاس  صذذذابتها االتصذذذلع المتعد  حصذذذرال   ون مزيد من النظر  وأن الشذذذرط  

أثيرال غير متناسذذع على صذذاحبة البلاغ بوصذذفها  الصذذحي لأغراض اله ر  اموجع قانون اله ر  أثر بلالد ت
 .(29)شخصال ذا  عاقة وأ    لى تعرضها لمعاملة تمييزية غير مباشر 

للالد  تر  الل نة أن قرار السذذذذذذلطات الوطنية أن صذذذذذذاحبة البلاغ لم تق اشذذذذذذرط الحصذذذذذذول على   8-8
  أي عناصذذذذذذر أةر  من على أسذذذذذذاس  صذذذذذذابتها االتصذذذذذذلع المتعد    ون مراعا  457تأشذذذذذذير  الفلة الفرعية  

وضذذعها الشذذخصذذي والمهني  يشذذكل تمييزال غير مباشذذر على أسذذاس الإعاقة. وتخلص الل نة أينذذال  لى أن  
كان لها أثر في  ضذذذذذذذذعاف أو  اطال تمتي صذذذذذذذذاحبة البلاغ احقها في الاسذذذذذذذذتفا      1994لائحة اله ر  لعام  

 جراءات اله ر  على قذدم المسذذذذذذذذذذذذذذاوا  مي الآةرين وممذارسذذذذذذذذذذذذذذة  ذلاا الحق  في انتهذاك لحقوقهذا اموجذع  من
 من الاتفاقية. (1)18  مقروءتين وحد ما ومالاقتران مي الما   (2)و (1)5)ه( و-(أ()1)4الما تين 

 الاستنتااات والتوصيات -ايم 

لاةتيذاري  تر  أن الذدولذة الطرف لم تقو  من البروتوكول ا   5 ن الل نذة   ذ تتصذذذذذذذذذذذذذرف اموجذع المذا     -9
 من الاتفاقية. وعليه  تقدم الل نة  لى الدولة الطرف التوصيات التالية:   18و   5و   4االتزاماتها اموجع الموا   

فيما يتعلق اصذاحبة البلاغ  الدولة الطرف ملزمة بتوفير سذبيل انتصذاف فعال لها  اما  )أ( 
 تها وتعوينها؛ في ذلد سدا  أي تااليف قانونية تابد

ينب ي للذدولذة الطرف بوجذه عذام أن تلتزم اذاتخذاذ تذدابير لمني حذدوث انتهذا ذات ممذاثلذة   )ع( 
في المسذذذذذذذذتقبل. وفي  لاا الصذذذذذذذذد   تطلع الل نة  لى الدولة الطرف أن تافل   الة الع بات التي تحول  ون  

قدم المسذذذذذذذذذاوا  مي الآةرين  تمتي الأشذذذذذذذذذخا  ذوي الإعاقة االحق في الاسذذذذذذذذذتفا   من  جراءات اله ر  على  
اموجع التشذذذذذذذذذذذريعات المحلية. ولما كان قانون الدولة الطرف لا يحظر أي ترتيبات ةاصذذذذذذذذذذذة بين المورق  
وصذذذذذذذذذذاحع عمله فيما يتعلق بدفي تااليف الرعاية الصذذذذذذذذذذحية أو سذذذذذذذذذذدا  ا  توصذذذذذذذذذذي الل نة اأن تاون  لال  

 عتبار. الترتيبات جزءال من معايير التأشير   وأن ت ةلا االتالي في الا

من النظذام الذداةلي لل نذة  ينب ي أن تقذدم   75من البروتوكول الاةتيذاري والمذا      5ووفقذال للمذا     -10
الدولة الطرف  لى الل نة  في غنذذذذون سذذذذتة أشذذذذهر  ر ال مكتومال يتنذذذذمن معلومات عن أي  جراء ات خلا في 

 ضوء آراء الل نة وتوصياتها  لال.

    

__________ 

 .5-8   الفقر (CRPD/C/20/D/39/2017) قنية  ومينا وميندتسن ضد الدانمركانظر أينال  (29)
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